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Edition

<1> [5+] krodath}(krtiryusmaN visnuh) pusnatu (sarvad)a [|] dhatte vi§varhbhara yasya
darhstragre narttakiva ya [||] tatokhilajagaTpatma [5+] cu(ri)tabhanu<2> [4+] sand-
hyayaM [4+] (dbhu)taM [|] mahatmanarh [2+] nilacaladhipagram;a?<{a>nathamad-
havasasanaM [||] EtaT trailokyavastavyasirobhi$$ekharikrtaM [|]

sva{3>[4+] bhuvanasraya $riprthvivallabha{M} maharajadhiraja rajaparames$vara
paramabhattaraka dvaravatipuravaradhi$vara $rivisnuvarddhanacakravartti
yadavaku<4>[4+] rvvajfiacidamani malairajaraja malaiparoluganda kadanapra-
canda rayahuliraya gamdabherunda S$anivarasiddhi giridurgamalla chal-
adarhkarama Ekarmgavira ranara<{s>[2+] (§lira) vairibhakarhthirava kaficigonda-
ganda Ambadevagarvasarvasvapahara kotibhatapranapahara magadharajyanir-
millana colarajyapratisthacaryapa<6>[4+] ranapallavaditya pallavatrinetra
termkanaditya terhkanacakravartti ja(va)nikenarayana vasamtikadevilabd-
havaraprasada $rivi§vanathadivya{7>[4+] dhaka bhujabalani$$arnkaprata-



pacakravarti hoysala §riviravallalatevar Unnamulaippattanam(a)na sthirara-
jadhaniyile yeluntaruliyiruntu pra{8>[4+] niyarulaninra $akavarsaM Ayirattirundirru
narpattaficin mer~cellaninra rudhiroTkari sarnvatsarattu minnayarru purva-
paksattu prathamaiyum na<{9>[4+] perra Uttirattati nalil 61 svasti §ri mudhiku-
layakulakamalamartanda sitakaraganda kadanapracanda Immadhiragut=taraya
korhga<ra)>mari kongadi$abhatta nilagirisadha<10>[4+] marndalikahrdaya$alya
hoysala rajyalaksmiraksa(pra)kara Abhinavamadanavatara pandyavatimukhav-
ighatta{na) pandyabalakamala (vanakufijara) §aranagatavajra<{i1>[4+] ndalikama-
namarddana vairimandalikasarhkramarama ArasugandaramaN berkonda-
ganda salamannayabetekara bisala mudragarvasarvasvapaha<{i2>[3+] bha
dustajanadurlabha S$istajanapratipalaka Allalanathadivyasripadapatmarad-
haka parasaraparamabhattarakalabdhavaraprasada Ekada$ivratanirata Ekam-
gavira vi{13>[3+] navaratakanakakarpuradharapravaha gobrahmanapriya
paranarisahodara svastipuravaradhi$vara §riviramadhavadandanayakkar kumaran
viracik<{14>[3+] kkar Utuvakkanatti<l> nilagirisadharankottaiyil Eriyarulappannina
$rimadhavaperumal Elukarainattil nattavarom lokaraksartthamaka Innat<{i5>[3+]
tuppati visuvaya nasarhkrama Amavasyai caitrapavitrankalum tirunal [4+] pala
Utsavarnkal [3+] ] vittatiruvitaiyattankalavana vataparicaranatti<i16>[3+] kalanattil
nankal vitta tiruvitaiyattam[3+] raiyum terkala [2+] karum Utu [5+] tavarom
Enkal nattil nan<ka)] vittaka [2+] taiyum kalaperum<i7) [3+] nattavarom Enkal
nattil nankal vitta tirukkatirukkampirum kaficikkivanattil nattavarom [5+] ttup
puliylirum pinturainattil nattavarom Enkal nat<{18>[3+] kaiylirum kuruppunattil
nattavarom Enkal nattil nan<ka)] vitta palaitolu [3+] raima [5+] (ti)] nankal vitta
kontalamum kankeyarnat<{i19>[4+] kalanattil nankal vitta parpaliyum kalpatum
ponka(lG)kkanattil [3+] ma [3+] til [5+] tarum viracolava(lai na)ttil nattavarom [3+]
natti [3+]<20) [4+] nalum vaykaraikkanattil nattavarom Enkalnattil nankal vitta [4+]
nattil nankal vitta pu(t)tiirum naltGrpparru Uravarom<{21)> [3+] vitta Itikaraiyum
Aka Ivvir patimunrukalukkum Ivviirkalal varum kalpa [4+] nancey puncey kulam
kulak(karaiyum) meno [4+] m kino<22>[3+] perppatta samastapraptikalum Udakam
pannikkututta Ivviirkalukku varum ka [5+] tentam marrumepperpatta [4+] kankalum
[4+] (sa)(rva)(ma)<23>nyamaka Udakam pannikkututtom Ivvirkalukku varum [3+]
kata<24)>maiyal varum katamai kutimai viniyokam marrum Epperppattanavu<{25ym
Enkal natukalil vitta Ural varumavai (nan)kale yenkal nattil<{26) vaittiruttup po-
tuvomakavum Ippati Iddhanmam candradityavarai natappataka{27>vum cem-
pilum cilaiyilum vettikkolvataka Udakampannikkutut{28>tom Elukarai nattavarom
$rimadha vapperumalukku Ippatikku Iddharmmaf{M}<29>malivu ceyvan valiyecca-
maruvan Ippatikku Elukaraina(t)til na{3o>ttavarom Erikal kaiyyeluttu 6y

Anustubh
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svadatt;a?<{a>m paradattarh va
yo hareti va<{31)>sundharar ||

sasthirvarsasahasrani

Anustubh

danapalanayormma<{32>ddhye
danacsreyonupalanaM ||
danaT svargamavapnoti
palanadacyutaM pa<{33>daM ||
Anustubh

samanyoyandharmmasetunnrpanarn

kale kale palaniyo bhavatbhih ||

{34 sarvanetaN bhavinah partdhivendraN
bhuyo bhiiyo yacate ramabhadrah 6y

Apparatus

{1)> narttakiva ya « narttaki $§riyaM is the reading in Gu. 69.
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